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FRIDAY è un progetto di arredi per l’ufficio, sono piattaforme operative e contenitori che inte-
grano con un design essenziale gli aspetti funzionali, tecnologici e sensoriali che concorrono a 
definire e qualificare un ambiente di lavoro. 
Alla funzionalità specifica essi aggiungono la capacità di caratterizzare l’intorno del’operare 
con stimolazioni sensoriali: luminose e sonore.
Sono architetture minime in cui la funzione è la forma  e lo spazio occupato è un luogo unico 
e personalizzabile.
FRIDAY è il nome perché così come i contenitori e i piani dell’operare sono piattaforme sospe-
se tra la concretezza del “fare” e l’estensione del “pensare”  venerdì è il giorno della settimana 
che sta tra il lavoro e il tempo libero

FRIDAY is an office furniture project with operating platforms and storage units, integrating the 
ergonomic, technological and sensory aspects that define the work environment. 
A specific functional character combines with the ability to characterize your workplace with 
sensory stimulation: light and sound.
Minimal architecture in which function is form and the space occupied becomes a unique and 
customizable place.
FRIDAY the name - because the storage units and operating platforms are suspended between 
concrete “action” and the extension of “thought”. Friday is the day of the week between work 
and leisure. 

FRIDAY est un projet de mobiliers de bureau ; il s’agit d’une ligne de plateaux de travail et 
d’éléments de rangement qui joignent un dessin essentiel aux aspects fonctionnels, technolo-
giques et sensoriels nécessaires pour définir et qualifier un lieu de travail. 
En plus de leur fonctionnalité spécifique, ils ajoutent personnalité au lieu de travail par des 
stimulations sensorielles spéciales : lumineuses, et sonores.
Il s’agit d’architectures minimales où la fonction est la forme, tandis que l’espace occupé est 
un lieu unique et personnalisable.
Le nom choisi est FRIDAY, c’est-à-dire vendredi en anglais parce que, tout comme les élé-
ments de rangement et les plateaux de travail, il s’agit de plateformes suspendues entre le 
caractère concret du “faire” et l’extension de la “pensée”, puisque le vendredi est le jour de la 
semaine situé entre le travail et le temps libre. 

FRIDAY ist ein Einrichtungskonzept für das Büro mit operativen Plattformen und Schrankele-
mente, welche mit ihrem essentiellen Design die funktionellen, technologischen und sensori-
schen Aspekte, welche ein Arbeitsumfeld definieren und auszeichnen, vervollkommnen.
Ihre spezifische Funktionalität wird durch die Möglichkeit ergänzt, das Arbeitsumfeld durch 
sensorische Anregungen für Augen und Ohren zu charakterisieren.
In dieser minimalistischen Architektur, in der Funktion und Form eine Einheit bilden, ist der 
eingenommene Raum einzigartig und individuell gestaltbar.
FRIDAY nennt sich dieses Konzept; denn so wie die Schrankelemente und die Arbeitsflächen 
Plattformen zwischen der Konkretheit des „Tuns“ und der Entfaltung des „Denkens“ sind, so 
ist der Freitag der Wochentag zwischen Arbeit und Freizeit. 

SHORT FRIDAY è la postazione di lavoro minima:
un contenitore-cassettiera e poggiapiedi sostengono una piattaforma operativa sospesa. 

SHORT FRIDAY the minimal workstation:
a storage-drawer unit and footrest support the suspended operating platform. 

SHORT FRIDAY est un poste de travail de base :
l’élément de rangement avec tiroirs et le repose-pieds soutiennent un plateau de travail 
suspendu. 

SHORT FRIDAY ist der Minimal-Arbeitsplatz:
Ein Schrank-Schubladenelement und eine Fußstütze tragen eine hängende operative 
Plattform.

LONG FRIDAY è la postazione di lavoro relazionale:
un contenitore cassettiera ed un anello strutturale sostengono una piattaforma operativa estesa.

LONG FRIDAY the relational workplace:
a storage-drawer unit and structural ring support the spacious operating platform.

LONG FRIDAY est un poste de travail relationnel :
l’élément de rangement et le support structural soutiennent un plateau de travail allongé.

LONG FRIDAY ist der relationale Arbeitsplatz:
Ein Schrank-Schubladenelement und eine Ringstruktur tragen eine geräumige operative Plattform.
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La piattaforma operativa, realizzata da due piani separati da una 
struttura metallica di supporto che ne determina la solidità, integra 
le reti elettriche, telefoniche ed informatiche e ne posiziona lateral-
mente i terminali.

The top and bottom of the operating platform are separated by a 
metal frame to give the structure strength and integrate the electri-
cal, telephone and computer systems with the connections in the 
side.

Le plateau de travail se compose de deux plateaux séparés par une 
structure métallique de support, pour garantir plus de solidité au 
mobilier et cacher les fils électriques, de téléphone et de l’ordina-
teur, tout en plaçant à côté les bornes de connexion.

Eine tragende Metallstruktur zwischen den zwei Platten gewährlei-
stet die Stabilität der operativen Plattform, an der sich seitlich die 
Anschlüsse der integrierten elektrischen, telefonischen und EDV-
Leitungen befinden.

MODUL 2x Keystone / DATA SOCKET
Cod. ELC01- Module, black, accepts 2 data sockets with Keystone fitting
Suitable for subsequent socket versions

MODULE 1x VGA
Cod. ELC02 - VGA 15-pin socket/socket, without cable to carry display signal

MODULE 1x HDMI
Cod. ELC03 - HDMI socket/socket, without cable. For display signals from 
devices with HDMI output (laptop, PC monitor, DVD to plasma screen, 
projector, DVD, SAT ect.)

MODUL 2x USB 2.0
Cod. ELC04- 2x USB 2.0 socket/socket, without cable 

MODULE 1x FIREWIRE
Cod. ELC05 - FireWire socket/socket, without cable.
For connecting devices (video camera, iPod etc.)

FRONT VIEW BACK VIEW 
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Il fronte della piattaforma operativa è uno spazio organizzabile e caratterizzabile, tra i piani che la 
definiscono si possono posizionare diffusori sonori, luminosi e profumatori d’ambiente e/o com-
pletarli con schermi (frontalini) di diversa e personalizzabile finitura. 

The front of the operating platform is an organizational and customizable space where loud-
speakers, lights or air fresheners, and/or front panels in a variety of custom finishes can be instal-
led. 

La partie avant du plateau de travail est un espace à ranger et à personnaliser à son gré ; dans ses 
dessus, il est possible d’y ajouter des diffuseurs sonores, lumineux et parfumés et/ou des écrans 
(bandeaux frontaux) de finitions différentes et personnalisables. 

Der Raum an der Vorderseite des Tisches lässt sich organisieren und charakterisieren: Dort können 
zwischen den Platten Klang- und, Lichtdiffusoren sowie Raumdüfte positioniert und/oder Front-
blenden unterschiedlicher und individuell gestaltbarer Ausführung angebracht werden. 

�
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La piattaforma operativa è lo spazio tecnico di supporto al 
piano di lavoro.
La sua capacità di integrare le reti dell’energia e delle co-
municazioni e di posizionare strumenti di caratterizzazione 
dell’intorno (acustici e luminosi) consente una “facile” ope-
ratività.
Un contenitore ad ante e cassetto a due facce di utilizzo 
collegato ad un utile poggiapiedi rivestito in gomma costitui-
scono il sostegno strutturale della piattaforma operativa. 

The operating platform is the technical space supporting the 
desk.
The possibility of integrating energy and communications 
networks, and installing instruments to customize the sur-
roundings (acoustic, and light sources) makes the system 
“easy” to adopt.
A storage unit with a hinged door and drawer that can be 
used both sides is employed to support the operating pla-
tform, with a useful rubber-coated footrest adding structural 
support. 

Le plateau de travail est l’espace technique de support au 
plan de travail.
Sa capacité d’intégrer les fils électriques et de téléphone, 
ainsi que de positionner tout objet à son gré (acoustique et 
lumineux) garantit un travail “aisé”.
L’élément de rangement avec portes et tiroir à deux façades 
et le repose-pieds utile revêtu en caoutchouc représentent le 
support structural du plateau de travail. 

Die operative Plattform leistet technische Unterstützung für 
die Arbeitsfläche.
Die Möglichkeit der Unterbringung des Energie- und Kom-
munikationsnetzes und raumcharakterisierender Elemente 
(Klang- und Lichtdiffusoren) begünstigt eine „einfache” Ope-
rativität.
Ein von zwei Seiten zugängliches Schrankelement mit Türen 
und Schublade und die zweckmäßige, mit ihm verbundene 
gummiüberzogenen Fußstütze bilden die tragende Struktur 
der operativen Plattform. 
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Contenitori e piani:
nobilitato: grigio N e frassino nero a 
poro aperto;
laccatura: bianco, grigio medio e nero;
impiallacciatura: ebano precomposto.
Frontali piattaforma 
e frontali contenitori:
laccatura: colori ULTOM
laminato: righe e rettangoli
impiallacciatura: ebano precomposto, 
frassino tinto bianco-nero.
Poggiapiedi:
lamiera di metallo rivestita in gomma 
rigata colore nero.
Strutture metalliche: 
gambe verniciate bianco lucido o 
cromate - travi verniciato grigio.
 

Storage units and shelves:
melamine – grey N and open-pored, black 
ash wood;
lacquer finish: white, medium grey and 
black;
veneer: multilaminar ebony veneer ply.
Platform front panels and storage units:
lacquer finish - ULTOM colours;
laminated board: stripes and rectangles;
veneer - multilaminar ebony veneer ply; 
black-white painted ash wood,
Footrests: 
sheet metal covered with ribbed black 
rubber.
Metal frames: 
white painted legs, polished or chromed 
- grey painted crosspieces.

Eléments de rangement et plateaux :
mélaminé : gris N et bois de frêne noir à 
pore apparent;
laquage : blanc, gris moyen et noir;
placage : ébène reconstitué.
Façades plateau et éléments de 
rangement :
laquage – couleurs ULTOM;
laminé : rayures et rectangles;
placage : ébène  reconstitué, bois de 
frêne teinté blanc-noir.
Repose-pieds : 
tôle en métal revêtue en caoutchouc strié 
couleur noir
Structures métalliques :
piétements laqués blanc poli ou chromés 
- traverses laquées gris.

Schrankelemente und Flächen:
Melaminbeschichtung: grau N, und aus offenporiger 
Esche schwarz;
Lackierung: weiß, mittelgrau und schwarz;
Furnier: mehrschichtiges Ebenholz.
Frontblenden Plattform und Schrankelemente:
Lackierung – Farben ULTOM;
Laminat: Streifen und Rechtecke;
Furnier – mehrschichtiges Ebenholz; Esche gefärbt 
schwarz - weiß.
Fußstütze:  
Metallblech mit geripptem Gummiüberzug Farbe 
schwarz.
Metallstrukturen: 
Beine lackiert weiß, poliert oder verchromt;  Verbin-
dungsträger grau lackiert.

L002
Nero goffrato
Embossed black

L008 *
Grigio medio
Medium grey

L004
Bianco
White

LACCATO PIANI SCRIVANIA E CONTENITORI
LACQUERED TOPS DESK AND STORAGE UNITS

* piani: rispondenti a D.Lgs 81/08 / tops: in accordance with D.Lgs 81/08

I020
Ebano 
Ebony

B011
Frassino nero a poro aperto
Open-pored black ash

B013
Grigio N
Grey N

NOBILITATO PIANI SCRIVANIA E CONTENITORI
MELAMINE TOPS DESK AND STORAGE UNITS

IMPIALLACCIATO PRECOMPOSTO PIANI SCRIVANIA E CONTENITORI
MULTILAMINAR VENEERED TOPS DESK AND STORAGE UNITS

LACCATO FASCIA TRA PIANI E FRONTALE CONTENITORE PORTANTE
LACQUERED BAND BETWEEN TOPS AND FRONT PEDESTAL

L002
Nero goffrato
Embossed black

L008 
Grigio medio
Medium grey

L010 
Azzurro chiaro
Light sky blue

L009
Giallo
Yellow

L011
Alluminio
Aluminium

L004
Bianco
White

L005 *
Macrometallizzato
Rough-grained metallic 
paint

L013  
Verde
Green

L014
Rosso
Red

L012
Arancio
Orange

L007
Blu
Blue

L015
Giallo primario
Primary yellow

L018
Rosa
Pink

L017
Marrone scuro
Dark brown

L019
Grigio asfalto
Asphalt grey

LAMINATO FASCIA TRA PIANI E FRONTALE CONTENITORE PORTANTE
LAMINATED BAND BETWEEN TOPS AND FRONT PEDESTAL

H003 H004

I020
Ebano 
Ebony

IMPIALLACCIATO PRECOMPOSTO FASCIA TRA PIANI E FRONTALE CONTENITORE PORTANTE
MULTILAMINARR VENEERED TOPS DESK AND FRONT PEDESTAL

I021
Frassino tinto bianco
White stained ash
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Mensole di supporto coordinate a contenitori ad ante ad appoggio e sospesi realizzano l’intorno logistico delle piattaforme 
operative SHORT FRIDAY e LONG FRIDAY.

Matching shelves and standing or suspended storage units with doors create the logistical surroundings of the SHORT 
FRIDAY and LONG FRIDAY operating platforms.

Étagères de support coordonnées aux éléments de rangement avec portes en appui et suspendus, pour créer un milieu 
logistique optimal autour des plateaux de travail SHORT FRIDAY et LONG FRIDAY.

Gemeinsam mit passenden Ablagen bilden die Stehschrankelemente mit Türen die logistische Umgebung der operativen 
Plattformen SHORT FRIDAY und LONG FRIDAY.
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La possibilità di alloggiare strumenta-
zioni di caratterizzazione dell’ambiente 
circostante, di connettere reti diversa-
mente funzionali all’attività praticata e di 
differenziare le finiture dei contenitori, dei 
piani e dei loro frontali che comprendono 
l’ampia gamma cromatica delle laccature, 
l’impiallacciatura lignea, il rivestimento in 
nobiitato e in laminato disegnato da textu-
re esclusive, consentono la realizzazione 
personalizzata delle piattaforme operative 
FRIDAY.

The possibility of installing instrumentation 
to characterize the environment, connect 
to different networks essential to your acti-
vities, and differentiate the finish of the sto-
rage units, shelves and front panels with 
a wide range of lacquer finishes, wood 
veneers, melamine and laminate designed 
with unique textures, lets you customize 
your own FRIDAY operating platform.

La possibilité de loger les éléments de 
personnalisation du milieu environnant, 
de connecter les réseaux selon l’activité 
en cours et de différencier les finitions des 
éléments de rangement, des plateaux et 
de leurs façades selon la vaste gamme 
chromatique des laquages, le placage 
du bois, le revêtement en mélaminé et en 
laminé dessiné avec des textures exclusi-
ves sont toutes des caractéristiques qui 
permettent de personnaliser à son gré les 
plateaux de travail FRIDAY.

Die Möglichkeit, raumcharakterisierende 
Elemente einzubringen, der ausgeübten 
Tätigkeit dienliche, funktionell unterschie-
dliche Netze anzuschließen und die Au-
sführungen der Schrankelemente, der 
Platten und ihrer Frontblenden zu differen-
zieren - mit einer großen chromatischen 
Auswahl an Lackierungen, Holzfurnieren, 
Melaminbeschichtungen und Laminaten 
mit exklusiven Texturen – erlaubt eine  in-
dividuelle Gestaltung der operativen Plat-
tform FRIDAY.
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buon weekend
have a good weekend
bonne fin de semaine
schönes Wochenende

FR1302   75 - 130 - 80 FR2202   75 - 220 - 80
FR2602   75 - 260 - 80

FR1301   75 - 130 - 80 FR2201   75 - 220 - 80
FR2601   75 - 260 - 80

FRIDAY (H - L - P)

ON1270C   45 - 127 - 35 ON2500C   45 - 250 - 35 ON1270M 9 - 127 - 35
ON2500M 9 - 250 - 35

ON064/11-12 68,5 - 50 - 45
ON096/11-12 100,5 - 50 - 45

ON064/13 68,5 - 100 - 45
ON096/13 100,5 - 100 - 45

ON064/01-02 64 - 50 - 45
ON096/01-02 96 - 50 - 45

ON064/03 64 - 100 - 45
ON096/03 96 - 100 - 45

ON198/11-12 202 - 35 - 60

ON001 76  - 204 - 45 ON002 108  - 254 - 45 ON003 204  - 304  - 45
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